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SZŰCS  NOÉMI 
 
„1994-ben születtem Debrecenben, je-
lenleg is itt élek. A Debreceni Egyetem 
Természettudományi karán tanulok 
kémia szakon. Verseimet eddig csak 
az Amúgy Online Irodalmi Folyóirat-
ban publikáltam. A DebreSlam tagja-
ként slam poetryvel is foglalkozom.”

 
 

Fok-fokozat
 
Fülünkbe vihar és lódobogás szökött,
a paplanodba sóhajtottam, mert
átfordítottad rajtam az éjszakát.
Körbetáncoltunk egy égő szeméthalmazt,
addig ugráltunk, míg a lábam sajogni nem kezdett.
Csípős füst kúszott föl a nyakamon,
mintha nyálkás ujjak fogták volna át.
Kormosan omladoztak a falak.

De nem foglalkoztál ezzel,
csak figyelted a tűt,
melynek fokánál
képzeletben már szétbomlott
cérna voltam, és a számon keresztül 
próbáltál újraéleszteni valaki mást.
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Vadászidény
 
Éberen fekszem, fantomsírást hallok a
falon át, remegő, nyüszítő állatokat.
– Én nem megyek, félek, hogy lelőnek. – 
Elfordulok, hátha megszűnik.
Már megint miért sírsz? – kérded. Én nem,
a golyólyukakon ázik át a plafon – suttogom.
Villanyt oltasz. Betakarsz örökzöldekkel.
 
 

Harisnyafiú
 
Látom a szemeden a 
feszültséget. Hogy te 
tapadsz-e hozzám, vagy 
én hozzád, csak soká
derül ki. Ráakadsz 
néhány kérdőjelre:
nem kiabálok 
utánad, hogy ne szaladj.
Tavaszodik, 
már nem fázom.
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Kopp-kopp
 
Azt mondtad, nem szabad. Még a végén össze-
sároznám azt a világos szőnyeget az
előszobában, a kanapéra ülnék,
hajnalig nem hagynálak elaludni. Ott 
lennének a vörös kis szálak mindenhol.
Tudod, jó nekem itt a lábtörlőn. Tudod, 
nem fogok megszökni, nem fogom kiásni 
a kertet, nem fogom felborogatni a 
garázsnak támasztott lomokat, nem fogom 
megölni a szomszéd macskáit. Ha zavar
is, hogy az ajtót kapargatom szűkölve, 
tudod, nem akarok a házba jutni már,
csak azt szeretném elérni, hogy kigyere.
Lassan feladom. Beleszagolgatok a 
virágokba, felállok a kerítésre,
remélve, egy járókelő megsimogat.
Éjszakánként sem vonyítok a zajokra,
hátha egyszer verítékben úszva ébredsz:
milyen jó lett volna, ha jelez valaki,
hogy betörő járkál az ablakok alatt.
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3	 Böszörményi Zoltán versei: A körönd is a fénykép része, 
	 A két szemére vak kert
5	 B. Medgyessy Éva: Etűd (novella)
10	 Király Farkas: koordináták (vers)
11	 Sebestyén Péter: Tóni (novella)
15	 Birtalan Ferenc versei: Kamillaének, A hetes harangszóig
18	 Polgár Vera: A csúcson (novella)
23	 Szokolay Zoltán: Szemtanú (vers)
24	 Zengő Zoltán: A hosszú út (novella)
29	 Hyross Ferenc: vasak (vers)
30 	 Pikó Sándor: A ház ura (novella)
35	 Payer Imre: Nyári útinapló (vers)
37	 Nyíri Katalin: Akik nem emlékeznek (novella)
43	 Eszteró István: Szeret, nem szeret (vers)
45	 Somogyi Feri: Betyár (novella)
49	 Lakinger Tibor versei: Ébredések, Fazonra nyírt mesék, 
	 Teremtmény V1.0, Álomcsapda, Konzerv-emlékek
52	 Papp-Für János versei: térélmény, beszélgetés a sötétben, leltár után, mély
55	 Láthatár: Hogy hozzád olyan ritkán járok – Walther von der Vogelweide
	 (1170 körül–1230 után) három verse Márton László fordításában 
	 és magyarázataival
60	 Fülegi Gábor: Regénygúla (vers)
63	 Láthatár: Állatkerti történet – Dorothy Hewett versei Turczi István 	
	 fordításában
68	 Hudy Árpád: Betűszilánkok 5. – Az erdélyi apokalipszis főpróbája (tárca)
73	 Boldog Zoltán: Jókai 2.0 (tárca)
75	 Varga Melinda: Képzeletbeli játékok – egy szoba tartozékai – Az ágy 	
	 (tárca)
78	 Esterházy Péterről – Farkas Wellmann Endre interjúja Szőcs Gézával
83	 „Európában engem az irodalom bezárt” – Varga Melinda beszélgetése 	
	 Oravecz Imrével
93	 Toroczkay András: Privát bűneink az irodalom ondófoltos vásznán 
	 (Bán Zoltán András: Giccs)
99	 Molnár Miklós: A tengerrel egybeolvadó nap (Adonisz: Tükör 		
	 Orfeusznak)
103	 Branczeiz Anna: Az állatokkal beszélgető író (Halász Margit: A vörös 	
	 nyelvű párduc)
106	 Kadlót Nikolett: Beszédes rokonként ömlik belőle a szó (Balogh Ádám: 	
	 Nyers)
110	 Mosonyi Kata: Egy metafora hatósugara (Tóth Krisztina: Világadapter)
115	 Boldogh Dezső: Az álommérnök kerékpárra száll (Novák Valentin: 	
	 Álomtourbina)
118	 Debüt: Szűcs Noémi versei
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